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TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Müttəqlər Kubanda  
Sevastopol təriqi [yolu] ilə Yekaterino-

dara xəbər verirlər ki, Kubanda olan 
Müttəq dövlət nümayəndələri Kuban 
əhvali-siyasiyyəsi [siyasi vǝziyyǝti] ilə 
dürüst aşina olmuşlardr. Qeyri-rəsmi 
adamlardan alnan xəbərlər Müttəq-
lərə böyük təsir bağşlamşdr. Müttəq-
lər Kuban Radasnn siyasətindən vǝ 
əhvaln həqiqətindən xəbərdar olduqda, 
Könüllü ordu nəzdindəki Ərkani-hərb 
müşavirəsi [Hǝrbi qǝrargah mǝclisi] üzv-
lərinə bir qədər soyuq nəzərlə baxmağa 
başlamşdr.  

Bundan əlavə, ordu başnda olan 
dairələrlə də ehtiyatkaranə davran-
maqdadrlar. Müttəqlər Könüllü orduya 
texnika cəhətdən müavinət [köməklik] 
göstərəcəklərdir. Lakin Könüllü ordunun 
öz nüfuzu ilə siyasi təsiratınn güclən-
məsindən saqnacaqlardr.  

 
Lehistanda 
Nauen teleqraf acentəliyi xəbər verir 

ki, Lvovda Leh (Polşa) Hökuməti təşkil 
edildikdən sonra Lehistanda dörd müx-
təlif hökumət mövcuddur:  

1 - Lvovda köhnə Lehistan Hökuməti;  
2 - Pilsudski başda olmaq üzrə Varşa-

va Hökuməti;  
3 - Lyublində sosial-revolusioner hö-

kuməti; 
4 - Krakovda Polşa Tǝsviyyǝ Komitəsi.  
 
Türkiyə Parlaman 
Vüzəra Şuras [Nazirlǝr Kabineti] hələ-

liyə Türkiyə Parlamannn buraxlmasn 
qərara almşdr.  

 
Amerika donanmasnn artırlmas  
Bəhriyyə İşləri katibi Daniels öz illik 

hesabnda donanmann beynəlmiləl po-
lisəsi vəzifəsini və dənziləri mühazə 
etmək işlərini aparmaqdan ötrü artırl-
masn məsləhət görür. Daniels İngiltərə 
donanmasnn müvaqətkarlğndan [ra-
zlğndan] bəhs edib deyir ki, Amerika 
Hökuməti ən dövlətli bir hökumət və 
müharibə zaman hamdan az mütə-
zərrir [zərər çəkmiş] olduğuna görə, sülhi-
ümumini [ümumdünya sülhünü] mühazə 
etməkdən ötrü donanma məxaricini 
[xərclərini] öz öhdəsinə almaldr. Daniels 
İngiltərə donanmasnn Amerika əsgər-
lərini nəql etməkdən ötrü hazr oldu-
ğunu tərif etmişdir.  
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SÜLH ƏTRAFINDA 
 

* Parisdən verilən məlumata görə, 
Londrada Müttəqlər gələcək Sülh Kon-
frans məramnaməsini hazrlamaq üçün 
müşavirələr tərtib etməkdədirlər. Hələlik 
Etilaf düvəli-müəzzəməsi [Antanta bloku-
nun böyük dövlətləri] iştirak edir. Ondan 
sonra başqa müttəqlər də konqredə 
iştiraka cəlb ediləcəklǝr. Qəti məsələdən 
ötrü Vilsonun vürudu [gǝlişi] gözlənir.  

* Sülh Konqresi möhtəməl [ehtimal 
edilən] vaxtdan əvvəl iniqad edəcəkdir 
[baş tutacaqdr]. İngiltərə heyəti-mürəx-
xəsəsi [nümayǝndǝ heyǝti] bütün xid-
mətçiləri ilə bərabər 450-500 nəfərədək 
olacaqdr.  

* “Havas” acentəliyinin Parisdən 
verdiyi məlumata görə, Parlamann So-
sialistlər fraksiyas heyəti Fransa Rəisi-
Vükəlas [Baş Naziri] Klemansoya müra- 
ciətən, Sülh Konqresindǝ fəhlələrə xü-
susi yer verilmək üçün lazmi tədabir it-
tixaz edilməsini [tədbirlər görülməsini] və 
Beynəlmiləl Sosialist Konqresi dəvətinə 
[çağrlmasna] izin verilməsini xahiş et-
mişdir. Klemanso cavab vermişdir ki, 
işbu məsələni başqa müttəqlərlə bəra-
bər həll etməlidir.  

* Kanuni-əvvəlin əvailində [dekabrn 
ǝvvǝllǝrindǝ] Braziliya sülh heyəti konq-
reyə gedəcəkdir.  

 
Mütarikənin [atǝşkǝsin] uzadlmas  
Berlindən Amsterdama verilən xə-

bərlərə görə, Erzberqer izhar etmişdir 
[bildirmişdir] ki, franszlar mütarikə müd-
dətini uzatma məsələsini müzakirə et-
məkdən ötrü Almaniya komandanlğna 
müraciətlə vəkillər təyin edilməsi tələ-

bində bulunmuşdur. Bu məsələ Trirdǝ bu 
ayn 12 və ya 13-ündə müzakirə edi-
ləcəkdir.  

 
 

KİM NƏYİN FİKRİNDƏ İMİŞ? 
 

Bizi Rusiyaya “bitişdirmək” istəyən 
“Yedinaya Rossiya” qəzetəsi general 
Tomsonun bu axrk intibahnaməsindən 
[bǝyanatından] və generaln bilxassə 
özündən çox narazdr. Şəhərimizdəki 
Rus Milli Komitəsinin naşiri-əfkar 
[kirlərini yayan orqan] və Azərbaycan 
azadlğnn düşməni olan bu qəzetə, 
Rəisi-Vüzəra [Baş Nazir] Fətəli xann 
deklarasiyasn və bu deklarasiya bəd’in-
də [ardnca] general Tomson tərəndən 
sadir olan [elan edilǝn] intibahnaməni 
tənqid edərək deyir ki:  

“Bu necə işdir? Fətəli xan deyir ki, 
Azǝrbaycan Hökuməti Azərbaycan döv-
lətinin istiqlaln gözünün bəbəyi kimi 
mühazə və müdaə edəcəkdir. General 
Tomson dəxi əmr verir ki, Azərbaycan 
daxilində Fətəli xan hökumətindən baş-
qa ayr hökumət ola bilməz və bu höku-
mətə ingilis komandas tərəndən hər 
dürlü müzahirət [yardm] göstəriləcəkdir. 
Belə neyçün?  

Deməli, ingilis komandas başnda 
olan şəxs Azərbaycann Rusiyadan ayrlb 
da müstəqil bir hökumət olduğuna ra-
zm olur? Bəs, ingilislər Rusiyan təzə-
dən diriltmək istəyirdilər?!” deyə şika- 
yətdə bulunur.  

“Yedinaya Rossiya”dan başqa “həqiqi 
eserler”lərin məşhur “Znamya truda”s, 
fəhlə “tərəfdarlarnn” “İskra”s, Erməni 
Milli Komitəsinin “Naşe vremya”s, “qəh-
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rəman” daşnaklarn “Vperyod” adndak 
küçə vərəqəsi, hətta müsəlman pulu ilə 
çxan “Kaspi” qəzetəsi dəxi bu mətləb 
xüsusunda ağz-ağza verib biri şikayət 
edir, biri söyür, biri ağlayr, biri ah-nalə 
çəkir, biri qarğş edir. Amma, axrda 
hams öz-özlərinə təsəlli verib deyirlər 
ki: inşallah ki, bu iş “недоразумeние”dir 
[anlaşlmazlq olmuşdur]! Yəni, ingilis 
komandas başnda duran general Tom-
son səhv edibdir və səhvini başa salsaq, 
tez düzəldər!  

Şübhəsizdir ki, insaniyyət və azadlq 
düşməni olan bu qəzetələrin bu cürə 
danşqlar salamat bir ağln kəraməti 
sayəsində hasil olmayb da, büxl [paxllq] 
və həsəd hissiyati-zəmiməsinin [bǝdxah 
hisslǝrinin] daşb-coşmasndan nəşət 
edən [irǝli gǝlǝn] sərsəri sözlərdir. Dilən-
çilərinə qədər mədəniyyət sahibi olan 
bir millətin general o qədər oldu ki, 
dediyi sözlərin haqq və səhv olduğunu 
anlamadm? Və bu sözlərin vaxt və 
mövqeyini dərk etmədimi?  

Boş və bica [puç, mənasz] təsəllidir!  
General Tomson nə eylədiyinin və nə 

danşdğnn mənasn, əlbəttə, çox gözəl 
bilir və əgər generaln hərəkatı [hərə-
kətləri] və buyurduğu sözlər azadlq 
düşmənlərinin meyil və arzusuna təva-
füq etməyirsə [uyğun gǝlmǝyirsǝ], ondan 
aşkardr ki, general Tomson azadlq 
düşmənlərinin meyil və arzularna şərik 
deyildir.  

Hələ “Kaspi” qəzetəsinin xüsusi bir 
təsəllisi var. Deyir ki, general Tomsonun 
Azərbaycan ancaq Azərbaycan Höku-
mətinə tapşrmas və bu hökumətə 
kömək vəd etməsi Azərbaycan istiq-
lalnn ingilislər tərəndən təsdiqi əm-

rinə [faktına] dəlil deyildir.  
Lakin, bizcə “Kaspi”nin bu xüsusi 

təsəllisi dəxi düşmənlərimiz üçün həqiqi 
təsəlli olacaq mahiyyətdə bir şey dey-
ildir. Çünki əvvəla, şübhə yoxdur ki, ge-
neral Tomsonun bu intibahnaməsinə 
Amerika və Fransadan ibarət olan sair 
Müttəqlər nümayəndələri dəxi şərik-
dirlər və saniyən [ikinci olaraq] ingilis 
generalnn sözü, necə ki məbuslarmz 
[millətvəkillərimiz] dəxi təsdiq etdilər, in-
gilis camaatınn sözüdür. Bundan ötrü ki, 
general Tomsonu Azərbaycana göndə-
rən, ona məmuriyyət verən, ona etibar 
və etimad edən ingilis camaatı olubdur 
və bir də generaln eylədiklərini və 
dediklərini London bilib də təsvib [təsdiq] 
etməsə, onu burada saxlamaz, əvəz 
eylər. Nahaq yerə düşmənlərimiz gen-
eral Tomsonu Londona şikayət edəcək-
lər, deyə təhdid edirlər! Hərçənd ki, 
şikayət etsələr heç yaman olmaz: öz-
lərinin əbəs yerə qara-qşqrq salan 
olduqlarn, qaraçlqlarn və bununla 
belə düşməni-insaniyyət və ǝdüvvi-hür-
riyyət [insanlq və azadlq düşməni] ol-
duqlarn general Tomsona bildirdikləri 
kimi, Londona dəxi bildirməklə, bəlkə 
birkərəlik canmz qurtararlar.  

General Tomsonun hərəkatı mübtədi 
[ibtidai] məktəb şagirdlərinin belə an-
layacağ dərəcədə aşkar və aydn bir 
işdir.  

General Qafqaza varid olub [gǝlib] 
həqiqəti-haldan bizzat və bileyn [şǝxsǝn 
vǝ öz gözü ilǝ görǝrǝk] xəbərdar oldu. 
Gördü ki, Azərbaycan torpağ Azərbay-
can türkləri ilə məskun bir yerdir. Bu 
türklərin nizamsevən, asayişə riayət 
edən, ülüvvi-cǝnab [alicǝnab] bir irq 
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olduğunu müşahidə etdi. Türk-Azərbay-
can torpağnda bir xeyli erməni ünsür-
lərinin də yaşadğn gördü. Şübhəsiz 
ermənilərin də nə gunə [nǝ cür] xasiyyət  
sahibi bir millət olduğunu da anlad. 
Ondan əlavə, burada sabiq Rusiya pad-
şahlğndan qalmş bir qədər də rus 
olduğunu gördü. Bu ruslardan da bir 
parasnn çürük istibdad kirli “millət-
pərəst” və bir paralarnn da yalanç 
“hürriyyətpərəst” və “fəhlədost” olduq-
larn sezdi. Bavücudi-in [bununla birgǝ], 
arada söz olmasn deyə, Hökumətimizə 
təklif etdi ki, hökumət içində ruslara və 
ermənilərə dəxi yer verilsin. Zatən, Hö-
kumətimiz və Parlamanmz bu höku-
məti-müctəmiǝ [birlǝşmiş hökumǝt] krini 
əvvəldən özü meydana atmşd. Odur ki, 
Hökumətimiz heyətində ruslara da, er-
mənilərə də hərəsinə üç vəzirlik [nazirlik] 
yeri verildi. Ermənilər bu vəzirlik yer-
lərini “kamali-fəxr” [“böyük bir qürur”] ilə 
rədd etdilər. Ruslardan da “Yedinaya 
Rossiya” çadrna mənsub olmayanlar-
dan iki nəfəri gəldi, amma Rus Milli 
Komitəsi təklimizi qəbul etmədi. Biz də 
ki, daha yalvarmayacayq. General Tom-
son dəxi rus və erməni millətçilərinin bu 
yersiz naz və qəmzələrindən və nalayiq 
hərəkətlərindən xoşnud olmadğn bil-
dirib, yeni Hökumətimizi təsdiq etdi. 
Vəssalam!  

“Yedinaya Rossiya” bizdən və general 
Tomsondan incidiyi kimi, Hökumətimiz 
içində vəzirliyi qəbul edən Protasov və 
Lizqar cənablarndan daha artıq incikdir. 
Deyir, necə ola bilər ki, Azərbaycan 
Hökumətinin istiqlalna rus adamlar raz 
olub da, hələ gedib vəzirlik də etsinlər?  

Deməli, Rus Milli Komitəsi Hökumə-

timiz içinə vəzir göndərsəymiş, həman 
vəzir Azərbaycan əhalisinin ehtiyacat və 
məişət işlərini kənara atıb ancaq Azər-
baycan Rusiyaya “bitişdirmək” politi-
kasna məşğul olacaqmş. Bundan belə 
görünür ki, erməni vəzirləri də Azərbay-
can Ermənistana bitişdirəcəklərmiş. 
Ancaq bu politikann yeridilə bilməyə-
cəyini görüb də təklimizi rədd edib, 
özümüzdən küsübdürlər.  

Bəs elə isə yaxş edibdirlər ki, küsüb-
dürlər. Axradək küsmüş qalsalar daha 
gözəl iş görmüş olarlar. Çünki Azərbay-
can vəzirləri rus olsun, erməni olsun, 
yalnz Azərbaycana və Azərbaycann eh-
tiyacatına qulluq etməlidirlər və illa 
“başqa kirlər”lə gəlmiş olan vəzirləri 
biz bir gün də içimizdə saxlamarq!  

 
Hacbəyli Üzeyir  

 
 

PARLAMAN ƏTRAFINDA 
 

İdarəyə məktub 
 

-I- 
 
Möhtərəm müdir!  
“Azərbaycan”n 76-c nömrəsində 

“Lənkəran faciəsi” ünvanl məqalənizdə 
Lənkərandak vətəndaşlarmzn düçar 
olduqlar fəlakətə haqq ilə həmdərdlik 
etmiş, ifayi-vəzifeyi-həmiyyət olmaq 
[vǝtǝn vǝ millǝt tǝǝssübü çǝkmǝk vǝzifǝsini 
yerinǝ yetirmǝk] üzrə Parlaman əzalarnn 
[üzvlərinin] bu məsələ haqqnda bu vaxta 
qədər səs çxarmadqlar üçün günahkar 
olduqlarn[] məqami-müaxizədə [töhmət 
mǝnasnda] söyləmiş, bilxassə [xüsusilǝ] 
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Lənkəran nümayəndəsin[i] günahl çxar-
mşsnz.  

Kəndinizin də etiraf eylədiyinizə görə, 
bu vaxta qədər qarşmz kəsən müma-
niət [maneə], ancaq Tomsonun Azərbay-
can Hökuməti haqqndak bəyanna- 
məsindən sonra qalxmşdr. Böylə ikən 
Parlaman əzalarn[n] ümumən və Lən-
kəran nümayəndəsinin də xüsusən bir 
söz söyləməmək günahkarlğ[n] müa-
xizə üçün bir qaç gün möhlət vermək 
münasib olard zənn edəriz.  

Kəndi vətəninin deyil, Azərbaycan 
vətəni-ümumisinin bir cüzi-layenfəki [ay-
rlmaz parças] olan Lənkəran məsələsi isə 
Lənkəran nümayəndəsi tərəndən dəfə-
lərlə Hökumət hüzurunda Parlaman rə-
yasəti ilə fraksiya daxilində mövzui-bəhs 
olunmuş [gündǝmǝ gǝtirilmiş], bu xüsusda 
rəsmi və ələni [açq-aşkar] bir təşəbbüsdə 
bulunmaq isə siyasətən daha münasib 
bir zamana qədər təcil edilmişdi [tǝxirǝ 
salnmşd]. 

 
Lənkəran məbusu  

Hac Mirzə Səlim Axundzadə  
 
İdarədən: Lənkəran məsələsinin və 

bu məsələ qarşsndak mümaniətlərin 
[maneǝlǝrin] xüsusunda Tomsonun inti-
bahnaməsindən qabaq Parlaman kürsü-
sündən ələnən [açqca] danşlayd, mən- 
fəətdən başqa bir zərər olmazd. Biz ki, 
bu məsələnin Parlamanda açlacağ in-
tizarndayq.  

 
-II- 

 
Müdiri-möhtərəm!  
“Azərbaycan” qəzetəsinin 74-cü 

nömrəsində “Əhrar” fraksiyasnn çxş 
xüsusunda verilən məlumat həqiqətə 
müğayirdir [ziddir]. Guya, mən demiş 
olam ki, “Əhrar” fraksiyas, bəyanna-
məsini öz vaxtında oxumaqdan qəət 
edibdir və guya, bir qədər müzakirədən 
sonra, mənə bəyannaməni oxumaq izni 
verilibdir. Həqiqət isə böylədir: “Əhrar” 
fraksiyas Məclisi-Məbusan güşadndan 
[açlşndan] sonra təşkil olunubdur. De-
məli, rqələr tərəndən bəyannamələr 
oxunanda, fraksiyamz dünyaya gəlmə-
mişdi və gəlmədiyi surətdə “qəət” də 
edə bilməzdi.  

Bəyannamə xüsusunda isə fraksiya-
mzn qərar böylə idi ki, yeni təşkil olun-
muş Kabinəyə izhari-etimad etmək 
[etimad göstǝrmǝk] münasibətilə bəyan-
namə də oxunsun. Çünki fraksiya, Cüm-
huriyyəti idarə etmək xüsusunda öz 
krini söyləməmiş, Hökumətə izhari-eti-
mad edəmməzdi. Bu barədə mən çx-
şmdan qabaq həm Sədr cənablarn və 
həm bir neçə rqələrin liderlərini gör-
müşdüm. Sədr əfəndi əvvəlcə riza 
verməyirdi. Mən də ona söylədim ki, bi-
zim fraksiyamz da, başqa rqələr kimi, 
idarə xüsusunda öz nöqteyi-nəzərini 
bəyan etməzsə, etimadn da elan edəm-
məyəcəkdir. Sədr cənablar mənə cavab 
verməyib, sükut ixtiyar etdi. Natiqlər 
srasnda növbət mənə gəlib yetişdi. 
Mən bəyannaməni oxumağa başladm. 
Sədr cənablar məni dayandrdsa da, 
məbuslar yerbəyerdən oxumaq təklini 
etdi. Mən də bircə kəlmə söz belə 
deməyib, Sədr izni ilə bəyannaməni 
oxumağa davam etdim.  

 
Abdulla bəy Əfəndizadə  
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GÜRCÜ-ERMƏNİ MÜHARİBƏSİ 
 

Gürcüstan ərkani-hərbindən [hǝrbi 
qǝrargahndan] 

Şülǝver dairəsində vaqe olan müsa-
dimədə [toqquşmada] düşmənin iki pule-
myotu bizim əlimizə keçmişdir.  

 
Şülǝverin alnmas  
Azərbaycan Hökuməti nəzdində olan 

Gürcüstan siyasi nümayəndəsi, Tiisdən 
böylə bir rəsmi teleqraf almşdr: De-
kabrn 28-də bizim əsgərlərimiz Şülǝveri 
işğal etmişlərdir. Bütün gün bizim əs-
gərlərimiz 4 top, bir neçə pulemyot qə-
nimət alb, yeddi zabit və 106 nəfər 
əsgər əsir tutmuşlardr. Məğlub olmuş 
düşmən qaçmağa üz qoyub əsgərlərimiz 
tərəndən təqib edilməkdədir.  

 
Sadaxlnn alnmas  
Bakda olan Gürcüstann siyasi nü-

mayəndəsinin aldğ xəbərlər görə, 
gürcü əsgərləri Sadaxln işğal edib, mü-
haribə ilə irəli hərəkət etməkdədirlər.  

 
Təkzib 
* Azərbaycan Hökuməti nəzdində 

olan Gürcüstan siyasi nümayəndəsinin 
məlumat şöbəsi xəbər verir ki, gürcü-
erməni müharibəsinin qurtarmas haq-
qnda dǝvǝran edən [gǝzǝn] şayiələr və 
qəzetə xəbərləri əsilsizdir.  

 
* Yenə həman məlumat şöbəsi Gür-

cüstan Hökumətinə verdiyi sualna cavab 
almşdr ki, “Znamya truda” qəzetəsinin 
erməni əsgərləri tərəndən qənaimi-
hərbiyyə [hərbi qənimət] almalar xü-
susunda yazdğ xəbərlər əsilsizdir.  

Dağstan Hökumətinin Gürcüstan və 
Ermənistan hökumətlərinə notas  

Dağstan Hökumətinin Xariciyyə 
naziri vəzifəsini ifa edən Kotsev mü-
haribənin dayandrlmas haqqnda Gür-
cüstan və Ermənistan hökumətlərinə 
böylə bir nota göndərmişdir:  

“Bolşevizm mübarizəsində xunalud 
olan [qana batan] Qafqazyann Dağstan 
əhalisi Gürcüstan və Ermənistan höku-
mətləri arasnda sərhəd məsələsindən 
ötrü başlanan qanl müharibəni kamali-
təəssüə [böyük bir tǝǝssüǝ] eşitmişlər. 
Cahan müharibəsi dayandrlb, aləmi-
bəşəriyyət təzə həyata başladğ bir za-
manda Dağstan Hökuməti iki millət 
arasnda başlanan müharibənin bir onlar 
üçün deyil, bəlkə qonşu hökumətlərin 
müqəddəratı üçün fəlakətli olduğunu 
görür. Qafqaziyann iki mütəşəkkil və 
demokratik cümhuriyyətləri arasnda 
daxili mübahisələrin silah gücü ilə həll 
edilməsi, Qafqaziyada müstəqil höku-
mətlər təşkilini bütün cahan və Avropa 
nəzərində ləkələyir. Gürcüstan və Ermə-
nistan hökumətləri nəinki bir tək özlə-
rinin, bəlkə bizim də istiqlalmz əleyhinə 
silah qaldrmş olurlar. Bütün Qafqaziya 
millətləri üçün mədəni müvəffəqiyyət, 
məhəbbət və xoşbəxtlik arzusunda olan 
Qafqaziya Dağstan əhalisi öz hökumət-
ləri dili ilə Gürcüstan və Ermənistan mil-
lətləri arasndak qardaş öldürücü mü- 
haribənin dayandrlmasn təkidlə xahiş 
edir.  

Müharibə hərəkatınn tezliklə dayan-
drlmasn arzu edən Hökumətim tərə-
ndən mütarikə əqd edilməsi qəsdi 
[atəşkəs bağlanmas məqsədi] ilə Gürcüs-
tan və Ermənistan hökumətləri arasnda 
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vasitəçilik vəzifəsini ifa etmək təklini 
edirəm.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 

İsveç kralnn taxtından əl çəkəcəyi 
ehtimal  

Stokholmdan verilən məlumata görə, 
ora siyasi əhval gərginləşmişdir. Dəvairi-
siyasiyyədə [siyasi dairələrdə] danşlr ki, 
məsələ kral Qustavn taxtından əl çək-
məsi ilə həll ediləcəkdir. İşbu günlərdə 
kral taxtından əl çəkəcək də cümhu-
riyyət elan ediləcəkdir.  

 
* Libavaya dörd zirehli kreyser [sürətli 

hərb gəmisi], bir mina tutan gəmi və altı 
müxribdən [destroyerdǝn] ibarət bir in-
gilis donanmas gəlmişdir. Ehtimal üzrə, 
vaporlarda qoşun vardr. Bu qoşunlar da 
bolşeviklərlə mübarizə etməkdən ötrü 
şimala tərəf gedəcəkdir.  

* Qəzetələrin məlumatına görə, Hin-
distan muxtariyyəti-məşrutiyyəsi [kons-
titusiyal muxtariyyǝti] məsələsi ən yaxn 
zamanda həll ediləcəkdir. Bunu da əlavə 
etməlidir ki, Hindistanda bundan ötrü 
çoxdan bəri zəminə hazrlanmşdr. 18-
85-ci sənədən sonra Hindistan, Milli 
Konqre iniqad [tǝşkil] etməyə başlamşd. 
İşbu konqre rəsmi bir dairə ədd [hesab] 
edilmədiyinə baxmayaraq, böyük əhə-
miyyəti haiz olmuşdur [daşmşdr]. Zira 
buras, gələcək muxtar Hindistann ida-
rəsində fəaliyyətdə bulunmaq üçün mə-
lumatl üzvlər hazrlayr. Böyləliklə, təşkil 
ediləcək İngiltərə müstəmləkatında 
[müstǝmlǝkǝlǝrindǝ] ehtimal edilən na-
razlq bərtərəf edilmiş [aradan qal-

drlmş] olacaqdr. İngiltərənin fede- 
rasyon əsas üzərində təşkil edilməsi 
məsələsi sabiqdən [qabaqcadan] belə 
nəşət etmiş [meydana atılmş] idi. Böylə 
ki, hər muxtariyyətli ölkə öz mədəni 
təfəvvüqünə [inkişafına] çalşacaqdr. Ola 
bilsin ki, federasyon məqsədi qövldən 
feilə [sözdǝn işǝ] belə gəlsin və bütün 
İngiltərə müstəmləkatı muxtariyyətini 
alsn. Bundan sonra İngiltərə dövləti 
qüvvəsi artacağ təbiidir. Həqiqətən 
böylə olsa, İngiltərə bütün dünyada xü-
susi bir qüvvəyə malik olacaqdr. Zira 
başqa xrda dövlətlər onun mehvərinə 
daxil olmağa çalşacaqlardr. 

 
Ukraynada  
“O. N.” qəzetəsi mühərriri Xerson qu-

berniya komissar Lutsenko ilə müsahibə 
əsnasnda xəbər almşdr [soruşmuşdur] 
ki, ukraynallar federasiya və ya istiq-
laliyyət istəyirlər? Lutsenko cavab ver-
mişdir ki, ukraynallar sağdan və soldan 
gələn bolşeviklərlə federasiya qura bil-
məyəcəklərdir. Buna görə də ukray-
nallar istiqlaliyyət tərəfdardrlar. Sabiq 
Rusiyann başqa hissələrinə olacaq mü-
nasibat məsələsini Ukrayna milləti özü 
həll edəcəkdir.  

 
 

DAĞISTANLILAR CÜMHURİYYƏTİNDƏ 
 

Azərbaycan Hökumətinə nota  
Dağstanllar Cümhuriyyətinin siyasi 

nümayəndəsi Əlixan Kantemirov cənab-
lar Azərbaycan Hökuməti Rəisi-Vükə-
lasna [Baş Nazirinə] nota təqdim et- 
mişdir:  

Alicənab Rəisi-Vükəla! Mənim höku-
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mətimin Baş vəzirinin tapşrmas ilə sizə 
məlum edirəm ki, işbu il 15 kanuni-
əvvəlindən [dekabrndan] etibarən Şimali 
Qafqaziya Cümhuriyyəti Müttəq Şuras 
(Parlaman) fəaliyyətə başlayb, Çer-
moyev Kabinəsi istefasn qəbul etdikdən 
sonra, Müttəq Şura üzvü və sabiq 
Daxiliyyə naziri cənab Kotsevdən yeni 
müştərək kabinə təşkili rica etmişdi. 
Kabinə işbu zəvatdan [şǝxslǝrdǝn] mü-
rəkkəb [ibarǝt] olub, Müttəq Şura tə-
rəndən təsdiq edilmişdir:  

Rəisi-vükəla (portfelsiz) P. Kotsev; 
Hərbiyyə naziri miralay [polkovnik] knyaz 
Tarkovski; Xariciyyə naziri Heydər Bam-
matov; Daxiliyyə naziri Rəşid xan Qap-
lanov, Maliyyə Cabaqiyev, Ticarət və 
Sənaye və Ərzaq Mallaç-xan, Türüq və 
Məabir [Nǝqliyyat vǝ Rabitǝ] İbrahim 
Heydərov, Maarif Şahsüvarov, Ziraət 
naziri Butayev.  

Ədliyyə, Məsai [Əmǝk] naziri, Ümuri-
Xeyriyyə və Naə [Sosial Tǝminat] və 
Dövlət Müfəttişi yerləri Tersk nahiyə 
kəndçiləri və kazaklarna verilmişdir. Fə-
qət bunlar bu vaxtadək gəlməmişlər. 
Bolşeviklərlə mübarizədən naşi [ötrü] 
əhvali-fövqəladəyə məbni [fövqəladə 
vəziyyətə görə] Şimali Qafqaziya Millətləri 
Cümhuriyyəti Parlaman kanuni-saninin 
[yanvarn] 20-ə dək fəaliyyətini saxlayb, 
öz hökumətinə ixtiyari-tam [tam sə-
lahiyyət] vermişdir.  

Fövqdə məzbur [yuxarda ad keçən] 
hökumətim namindən sizə məlum et-
məklə inanram ki, siz və hökumətiniz 
tərəndən, təşkil edilmiş Kabinə hüsn-
təvəccöh və müvaqət [həmrəylik] gö-
rəcəkdir. Zira, Azərbaycan və Şimali 
Qafqaziya qardaş millətləri miyanndak 

[arasndak] əlaqələr qeyri-mütəzəlzil bir 
ənənat [sarslmaz bir ənənə] şəkli almşlar.  

 
* Azərbaycan Cümhuriyyəti nəzdin-

dəki Dağstanllar Cümhuriyyəti siyasi 
nümayəndəsi Əlixan Kantemirov Şimali 
Qafqaziya səfərindən övdət etmişdir 
[qaytmşdr].  

* Dağstanllar Cümhuriyyəti Höku-
məti Müttəq Şura (Parlaman) tərə-
ndən qəbul olunmuş səfərbərlik elan 
etmişdir. Əvvəlcə 19-25 yaşnadək ca-
vanlar könüllü olaraq orduya qəbul 
ediləcəklər, böyləliklə ka dərəcədə 
qoşun çxmaz isə mükəlləyyəti-əs-
gəriyyə [hərbi xidmǝt] qanunu möv-
cibincə [ǝsasnda] həman 19-25 yaş- 
nadək cavanlar əsgərliyə alnacaqlar. 
Əsgərliyə alnacaq cavanlar ərkani-hərbə 
[qǝrargaha] yazldqlar gündən etibarən 
300 rublə maaş alacaqlar. Müharibədə 
iştirak etdikləri gündən 500 rublə maaş 
alacaqlar. Müharibədə şəhid olan əs-
gərlərin külfətləri hökumət tərəndən 
təmin ediləcəklər. 

* Kanuni-əvvvəlin [dekabrn] 18-də 
Bakda Müttəqlər komandas heyəti-
mürəxxəssəsi [nümayǝndǝ heyǝti], başda 
ingilis miralay Roulendson olmaq üzrə 
Teymurxanşuraya azim olmuşdur [yola 
düşmüşdür]. Dərbənd və Petrovskda he-
yəti təntənəli surətdə istiqbal etmişlər 
[qarşlamşlar]. İstiqbalda müsəlman ru-
haniləri nümayəndələri, rus və yəhudi 
milli komitələri nümayəndələri iştirak 
etmişlərdir. Teymurxanşurada heyəti 
təntənəli surətdə istiqbal etmişlər. Al-
dğmz məlumata görə, heyət məhəlli 
[yerli] əhval ziyadəsincə ka və şa tap-
dğndan [ka vǝ qǝnaǝtbǝxş gördüyün-

 
28



“AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

29

IV cild 

dǝn], Dağstanllar Hökuməti ilə əlbir 
çalşacaqdr.  

* Kanuni-əvvəlin [dekabrn] 24-də, 
Quba qǝza qaimməqam [qǝza rǝisi] əmri 
mövcibincə [ǝmrinǝ ǝsasǝn] Müşkür 
dairəsi müfəttişi, müsəlləh [silahl] nə-
fərlərlə Yalama mövqinə [stansiyasna] 
gəlib mövqif komandanna təcili surətdə 
oradan çxmağ təklif etmişdir. Əks-
surətdə silah zoru ilə iş görəcəyini qeyd 
etmişdir. Dağstanllar Cümhuriyyəti 
mövqif komendantı Yalamadan getməyə 
məcbur olmuşdur. Dağstanllar Cüm-
huriyyəti Hökuməti öz siyasi nüma-
yəndəsi Əlixan Kantemirov vasitəsilə 
Azərbaycan Xariciyyə Nəzarəti ilə işbu 
ixtilafı təhqiq etmək tapşrlmşdr.  

 
Dağstan Hökuməti ilə kazaklar 

arasnda müahidənamə [müqavilǝ] 
1918-ci il dekabrn 10-da Dağs-

tanllar Hökuməti nümayəndəsi [Əb-
dül]məcid Çermoyev və P. Kotsev ilə 
Tersk Kazak və Kəndli Hökuməti nü-
mayəndələri Sapranov və Gireyev ara-
snda bu aşağdak maddələrdən ibarət 
bir müahidənamə əqd edilmişdir [bağ-
lanmşdr]:  

1 - Tersk əyalətinin kazak və kəndliləri 
Dağstan əhalisi ilə siyasi, iqtisadi və hö-
kumət təşkilatı mənafeyinin ümumi 
olduğunu etiraf edib, hüquqda müsavi 
[bərabər] üzv sifəti ilə bu millətlər itti-
faqna daxil olurlar və mütənasib əsasla 
məzkur [ad çǝkilǝn] İttifaq Cümhu-
riyyətinin hökumət və camaat idarə-
lərində iştirak edirlər.  

2 - Bu İttifaqa məxsus olan torpağn 
çox hissəsinin bolşeviklər tərəndən 
zəbt edildiyini və bolşevik hərc-mərcliyi 

sayəsində əhalinin müis bir hala düş-
məsini nəzərə alb, müahidə əqd edən 
tərəər bolşeviklərlə mübarizə və asayiş 
bərpas üçün öz qüvvələrini cəm et-
məklə birləşdirmǝlidirlər. Hər iki tərəf 
ixtiyarnda olan texnika və sair, hərbiyyə 
idarəsinə verilməlidir.  

3 - Bolşevik hökuməti əlindən alnan 
torpaqlar camaatın etibarn qazanmş 
hökumət ixtiyarna keçir. 

4 - Hər iki tərən bütün müsəlləh 
[silahl] qüvvələrinin baş komandan[lğ] 
bolşeviklər əleyhinə əməliyyatda bulu-
nan müddətə qədər Müttəq dövlət 
nümayəndəsi ixtiyarna verilir.  

5 - Hər iki tərən əsgəri qüvvəsi 
könüllülərdən olduğu kimi istehzari-
əsgəriyyə [hərbi çağrş] vasitəsi ilə mü-
tənasib bir surətdə cəm edilməlidir. 

6 - Komanda heyətinin təyini və 
müttəhid qüvvələrin daxili təşkilatı, itti-
faqn Hərbiyyə nazirinə məxsusdur.  

Qeyd: Kazak və kəndli əsgəri dəs-
tələrində bu ixtiyar kazak və kəndli 
idarəsi ixtiyarnda qalr.  

7 - Hər iki tərən ümdə məqsədi hər 
iki millət arasnda möhkəm sülh 
bərpasndan ibarətdir. Buna binaən [ǝsa-
sǝn], bolşeviklərlə mübarizə qurtar-
dqdan sonra müştərək hökumət əda- 
lətli bir surətdə dərhal torpaq məsə-
ləsinin həllinə şüru etməlidir [baş-
lamaldr]. 

8 - Hərgah, dağstanllar ilə kazaklar 
torpaq məsələsini özləri həll edə bil-
məzlərsə, bu məsələnin həlli Müttəq 
dövlət nümayəndələrindən ibarət hǝ-
kǝm [münsiǝr] komissiyasna həvalə 
olunmaldr.  

9 - Müştərək hökumət, əhali arasnda 
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həmişə müsadiməyə [toqquşmaya] bais 
olan yǝğma [talan] və qarət əleyhinə 
ciddi tədbirlər ittixaz etməlidir [tǝdbirlǝr 
hǝyata keçirmǝlidir]. 

10 - Bu müahidənamə hər iki tərən 
imzasndan və Müttəq dövlət nüma-
yəndələrinin təsvibindən [təsdiqindən] 
sonra icraya qoyulmaldr.  

 
 
BAKI NEFT TİCARƏTİ VƏ ONUN 

MÜXTƏSƏRCƏ TARİXİ 
VII 

 
Təəccüb burasdr ki, Peterburqda 

Məclisi-Vüzəra [Nazirlǝr Kabineti] əl qu-
yuçuluğuna əsla zidd getməyib, bu 
məsələni nizama salmaq üçün sabiq 
Qafqaz canişininə müraciət etmişdir ki, 
bu barǝdǝ Qafqazda layihə tərtib ve-
riləndən sonra, təsdiq olunmaq üçün 
Məclisi-Vüzəraya və Dövlət Dumuna 
təqdim olunsun.  

Məclisi-Vüzəradan əlavə, əl quyu-
çularnn sair tərəfdarlar da az deyildi; 
əzancümlə [o cümlədən] canişin dəftər-
xanas ilə Bak Mühəndis (Texnik) 
Cəmiyyəti quyularn torpaqla basd-
rlmasna raz olmayb, yeni qanunlar 
tərtibi ilə bunlardan istifadələnmək və 
idarə etmək qərarna gəlmişdir. Hətta, 
Mühəndis Cəmiyyəti rumn qanunlarna 
oxşar bir layihə də sonralardan yap-
mşdr. Bu layihə mövcibincə [layihǝyǝ 
ǝsasǝn], quyular basdrlmayb, neftləri 
mütləq çəkilsin, lakin quyularn başnda 
öylə “ağzlqlar” qurulsun ki, içəri adam 
daxil ola bilməsin.  

Quyuçular bundan daha artıq məs-
rur edən [sevindirən] yenə bir fəqərə 

[mǝsǝlǝ] vardr ki, o da elmülərz ülə-
masndan [geologiya alimlərindən] məşhur 
professor Qolubyatnikov cənabnn qu-
yuçuluq barəsində rəy və təsəvvürüdür. 
Sabiq Bak qubernatoru təhti-sədarəti ilǝ 
[sǝdrliyi altında] vaqe olmuş bir məclisdə 
Qolubyatnikov demişdir:  

“Əl quyularndan neft hasil etməklə 
nə neft zəxirələri [ehtiyatlar] tükənib 
qurtarar, nə yerlər qiymətdən düşər, nə 
də gələcəkdə dərin buruqlarla buralarda 
iş görməyə mane olar. Bu barədə heç bir 
söz ola bilməz. Çünki dərin buruqçular 
yuxar təbəqələrdəki neft axntılarndan 
nəfbərdar olmayb [istifadǝ etməyib], 
oradaca qoyub keçirlər. Əl quyuçu-
luğunun həm xəzinə varidatı üçün xeyri 
vardr, həm də böyük sərmayəyə malik 
olmayan əhli-kəsəbənin [kasblarn] kəsb-
karlğna [işlǝyib pul qazanmasna] faydas 
vardr. Əlavə, əl quyuçuluğunun böyük 
bir mənfəəti də budur ki, elmülərz 
məsələlərinə köməkçidir. Böylə ki, neft 
asar [əlaməti] olmayan yerlərdə quyu 
qazmaqla neftin varlğ ya yoxluğu bili-
nib, Abşeron torpaqlarnn əhvali-jeo-
lojiyas öyrənilər.”  

İştə, nə Qolubyatnikov kimi əhli-
elmin sözləri, nə də Heyəti-Vüzərann 
təsəvvürü bizim Bak “dağ” [mǝdǝn] və 
“torpaq” idarələrini təskin edə bildi. Əl 
quyuçularna da ən ağr zərbə həmin 
idarələrdən dəymişdir. Yuxarda zikr ol-
unan səkkiz maddəli qanun layihəsi bu 
idarələrdə tərtib verilib, canişin əli ilə də 
təsdiq olunmuşdur. Lakin bir il çəkmədi 
ki, bu qanunun böyük nöqsanlar və 
xətalar aralğa çxd. Odur ki, təbdili 
[dəyişdirilməsi] üçün Mühəndis Cəmiy-
yətinə həvalə olundu. Mühəndislərin də 
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tərtibatı fayda vermədi. Yenə təbdilata 
ehtiyac göründü. Ta bu günə qədər hə-
min “qanun” yüz cürə təbədüllata 
[dəyişikliyə] uğramşdr; amma, istənilən 
nəticəni hasil edəmməmişdir. Zira böylə 
qanunlar, təbiətin və insaniyyətin bir 
sinnə müxalifət göstərməyi üçün, heç 
vaxt qabili-icra olammayacaqlar.  

Bak Dağ [Dağ-Mǝdǝn] İdarəsinin rəisi 
Jak, – ki həman 8 maddənin tərtibçisi bu 
cənab olmuşdur – canişinə yazdğ bir 
məktubda böylə deyir:  

“Xəzinə yerlərindəki əl quyular neft 
işlərinə ziddiyyət göstərən bir şeydir. 
Çünki, bunlardan xəzinə çox az mədaxil 
hasil edir. Hərgah, bu yerlər dağ qa-
nunlarna mütabiq [uyğun] dərin bu-
ruqlar üçün icarəyə verilərsə, xəzinə 
mədaxili hədsiz artar. Bu ədalətdən 
kənardr ki, buruqçular böyük pullar sərf 
edib az mədaxil götürsünlər. Amma, əl 
quyuçular bərəks [əksinə] az məsariə 
böyük mədaxillərə malik olurlar. Əl 
quyuçuluğu əmələlər [fǝhlǝlǝr] üçün ən 
qorxulu işdir. Bu quyulara sərf olunmuş 
pullar çoxdan götürülmüşdür. Ona görə 
torpaqlanb geri alnarsa, sahiblərinə bir 
ziyan verməz.”  

Fars demişkən: “Fəziləti-axund mə-
lum şüd!” 

Jak cənabnn bir bu qədər cidd-cəhdi 
ondan ötrü imiş ki, bir çox füqəra və əhli-
kəsəbənin dolanacağ üçün ruzi yolu və 
çörək ağac mənzǝləsində [yerindǝ] bulu-
nan bu neft quyular zorən əllərindən 
alnb “millət qəmi çəkməkdən çöpə 
dönmüş” sərmayədarlara və Nobel kimi 
əjdahalara verilsin!  

Bu da bizim köhnə hakimlərin əhli-
kəsəbə ilə adilanə rəftar!  

Heç bir məmləkətdə, hətta vəhşi və 
bədəvilərin böylə bir qanunlar yoxdur 
ki, əhli-kəsəbənin maaş yolunu bağlayb, 
varllarn daha da artıq varl olmağna 
hökumət tərəndən kömək və müsaidə 
göstərilsin. 

Hərgah, xəzinənin mənfəəti mülahizə 
olunursa [nǝzǝrǝ alnrsa], heç olmasa əl 
quyularndan az da olsa (amma az da 
deyil; bu barədə ayrca bəhs olunacaq) 
bir qədər xəzinəyə varidat daxil olar. Bəs, 
nə səbəbə Nobellər əli ilə alnmş min 
desyatinlərcə ağz günə qalmş neft yer-
ləri jaklarn nəzəri-diqqətini cəlb et-
məyir? Ay ötür, il dolanr; amma bu 
yerlərə bir külüng də dəyməyir. Aya 
[görəsən], bu boş yerlərdən xəzinə üçün 
nə hasil olur? Bu yerləri əjdahalarn 
çəngalində [caynağnda] boş qoymaq-
dansa, yaxşs bu deyilmi asudə və ba-
şna qalmş yerləri çalşqan quyu- 
çularmz dəlik-deşik edib neft hasil 
etsinlər? Ta ki, həm özləri dolansn, həm 
də xəzinə, mədaxilindən məhrum qal-
masn. İştə, jaklar böylə nöqtələri gör-
mək istəməyib, əhəmiyyət verməmişlər.  

Şimdi bir qədər də canişin təsdiq et-
diyi qanunlardan bəhs edək. Əvvəl-bila-
əvvəl [Hǝr şeydǝn ǝvvǝl], heç yerdə təzə 
quyu qazlmağa izin verilməyir. Fərz 
edəlim ki, hazr quyularn hamsn tor-
paqlayb sahiblərinin ixtiyarndan aldlar 
və bu yerlər də böyük sərvətdarlara qis-
mət oldu. Bu tədbirlərlə əl quyuçu-
luğunun yenidən zühur etməsinə sədd 
yaplmayr [maneǝ yaradlmr]. Çünki əkin-
çilərin əkin əsnasnda təsadüfən dənə-
yə rast gəldiyi kimi, bir çox boş yerlər 
vardr ki, bizim çalşqan kəsbkarlarmz 
oralar arayb, axtarb axrda neft əla-
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mətlərinə rast gəlirlər. Bu təzə yerlərdə 
taplmş neftdən, tapan istifadə edib 
quyu qazarsa, bu şəxs günahkarm say-
lacaq? Yaxud, xəzinəyə təzə mədaxil yolu 
açan böylə əşxasa [şəxslərə] mərhəmət 
və nəvaziş göstərmək lazm və vacib dey-
ilmi? Quyuçunun yeri əlindən alnarsa, 
sabah sair bir yerdə quyu qazacaq, bu da 
əlindən çxarsa, yenə yeni bir yer tapb 
orada quyu qazacaqdr.  

Xülasə, yasaq və qadağan ilə yox, 
ancaq müsaidələrlə böylə şəxsləri 
qarşlamaq lazmdr. Ələlxüsus, Abşe-
ronda yaşayan dəhat [kənd] əhlinə 
artıcaq [daha artıq] diqqət gərək olsun. 
Çünki, bunlarn əllərində olan torpaq-
larn ən çoxu şurəzar [şoran] (“Abşoran” 
kəlməsi bunu gözəlcə ifadə edir) və 
qüvveyi-inbatiyyəsi [bitki bitirmǝ qa-
biliyyəti] zəif olduğundan, ziraətdən 
lazm olan qədəri fayda götürməyib, bir 
çox sənələr Quba mahalndan gətirilən 
azuqəyə möhtacdrlar. Öz yerlərindən 
bir illik yenəcəyi hasil edəmməyən kənd 
əhli, sair bir sənət tapb, onun vasitəsi ilə 
əmri-maaşn [məişətini] təmin etməyə 
məcbur olur. Sənət axtaran kəndli, yəqin 
ki, öylə bir sənət axtarb tapacaqdr ki, o 
sənət öz evindən çox uzaq bir yerdə ol-
masn; ta ki, axşamlar evinə qayda 
bilsin.  

İştə dəhat əhli [kəndlilər] Abşoran 
gəzib dolaşarkən, neft və qr yerlərinə 
bələd olub, evinin yaxnlğndak yerlər-
də quyuçuluq işlərinə mübaşir olur [gi-
rişir]. Torpağnn ziraətindən [ǝkinindǝn] 
doymayan kəndli, həmin torpağn mə-
dəniyyatından [mədənlərindən, yeraltı 
qaynaqlarndan] doymaq istəyir, cinayət 
dalnca getməyib halal kəsbkarlq edir. 

Aya [əcəba], bu təbii bir hal deyilmi?  
Xəzinə mədaxilinə gəldikdə; varsn 

xəzinə də öz mədaxilini tələb etsin. Buna 
heç bir kəndli mümaniət göstərmə-
mişdir. Yoxsa, bu neft quyular kəndli-
lərdən alnarsa, onlar yəqin ki, oğru və 
quldurluq dalnca gedib camaat asa-
yişinə xələl qatacaqlar.  

Doğrudur, kəndlilərdən əlavə quyu-
çuluq işlərində şəhərlilərdən də az deyil. 
Lakin bu şəhərlilər də kəndlilərin dəlaləti 
ilə aralğa pul qoyub, kəndlilərlə müştə-
rəkən [şərik] iş görməkdədirlər. Bundan 
əlavə, xəzinə mənfəətini mülahizə etmiş 
sabiq hakimlər heç bu nöqtəyə diqqət 
yetirməmişlər ki, nə qədər xali [boş] 
yerlər vardr ki, susuz və şurəzar [şoran] 
olduğundan əkinə, biçinə yaramayb, 
illərcə başl-başna qalr və xəzinəyə dǝ 
buradan bir qara qəpik mədaxil hasil 
olmayr. Bu yerlər Hacqabul mövqe-
yindən başlayaraq Kür qrağna qədər 
(Xan qşlağ, Qrx çraq, Qrl qşlaq və 
sairləri) və o biri tərəfdən də Haram 
dağndan Bak ətrafına qədər əqəllən [ən 
az] yarm milyon desyatin boşluqlardr 
ki, bir çox nöqtələrində qr qatlar və neft 
əlamətləri aşkardr. Bu yerlərin başl-
başna qalmağndan xəzinəyə nə hasil 
olur? Yaxud, biçarə kəndli aclğn qa-
bağn almaq üçün bu yerlərdə külüng 
çalb, neft və qr çxardarsa nə günah 
etmiş olar?  

Fars deyər ki:  
“Abi-dər-kuzeyi-ma təşnə-ləban mi 

gərdanim.” 
Filhəqiqə [doğrudan da], camaat ağr 

və məşəqqətlə dolandğ halda, hədsiz 
dövlət və sərvət torpaqlar altında yatıb 
qalmaqdadr. Bumu ədalət?!  
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Keçək qanunun ikinci maddəsinə ki, 
o da: “Köhnə quyulardan neft çəkməyə 
mane olub, az bir müddətdə bu quyular 
sahiblərinin xərcinə torpaqla doldurul-
sun”dan ibarətdir.  

Siz tanr, bir baxnz ki, sabiq höku-
mət nə qədər başn itirmişdir ki, südlü 
inəyinin başna bçaq çəkir. Neft qt-
lğndan (azlğndan) Rusiya fabrika və 
zavodlar dayandrldğ bir zamanda – ki 
hətta Zaqafqaz dəmiryolu amerikal “Pir-
son”dan 50 min put neft Meksika vila-
yətindən gətirməyə məcbur olduğu 
halda – 40-50 milyon putluq məhsulatı 
olan quyularn basdrlmasna fərman 
verilir! Vətənin sərvəti böyləcə torpaq-
lansn, fabrikalar da işləməsin. Bu mə-
dəniyyət asarmdr [əlamətidirmi]?  

 
Fərhad Ağazadə  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
 

* Daxiliyyə Nəzarətində Erməni Milli 
Şuras cənbindəki [nǝzdindǝki] Qaçqnlar 
Komitəsi tərəndən alnan bir sənəddən 
anlaşlr ki, kanuni-saninin [yanvarn] 3-
ünədək vətənlərinə getmək istəyən er-
məni qaçqnlarn [aparmaq üçün] Yevlax 
istasyonunadək 180 adam üçün 6 və 
Ağstafaya gedəcək 60 adam üçün 2 
vaqon veriləcəkmiş. Buna binaən [ǝsa-
sǝn] Erməni Milli Şuras Daxiliyyə Nəza-
rətindən işbu 240 kişinin [nǝfǝrin] məz- 
kur mövqiərə [ad çəkilən stansiyalara] 
getməsi üzrə onlara mühazə verməklə, 
həman mövqiərdəki idareyi-zəbtiy-
yələrə [asayiş idarǝlǝrinǝ] bu qaçqnlara 
hər bir barədə müavinət [köməklik] edil-

məsi haqqnda binagüzarlqda [sərən-
camda] bulunmasn rica edir. Bu mü- 
nasibətlə Daxiliyyə Nəzarətindən Azər-
baycan Dəmiryollar müdiriyyətinə məz-
kur qaçqnlar[n] məzkur istasyonlara 
getməsinə mühazə verilməsi və yerlə-
rinə gedənədək heç bir kimsə tərəndən 
bunlara mümaniət [maneçilik] göstər-
[il]məməsi üçün binagüzarlqda bulun-
du.  

* Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti [Sosial Tǝ-
minat Nazirliyi] tərəndən Nəzarətin dəf-
tərxanas kargüzar Teymur bəy Vəkilov 
Qazax qəzasnda qaçqnlar işlərini təftiş 
etmək və oralarda olan qaçqnlarn nə 
dərəcədə ehtiyac olduğunu da təhqiq 
etmək üzrə ezam edilmişdir.  

* Daxiliyyə Nəzarətinə Bələdiyyə İda-
rəsindən telefon şirkətinin Nasoslu möv-
qi [stansiyas] ilə şəhər idarəsi arasnda 
telefon xətti çəkmək istəmədiyinə şika-
yət edərək deyir ki: “Nasoslu mövqinin 
Bak ilə telefon müxabirə[si] [ǝlaqǝsi] 
olmadğ [olmamas] şəhərin aşağ hissəsi 
üçün pǝk mühlikdir [çox təhlükəlidir]. Ola 
bilər ki, müxabirə olmamas üzündən 
oradan suyun buraxlmas idarə edil-
məsin, şəhərin aşağ hissəsini su basmş 
olsun.  

Bu nöqteyi-nəzərdən Baknn Nasoslu 
mövqi ilə irtibatı [rabitǝsi] olmas ən va-
cib və acil [tǝcili] bir əməllərdən olduğu 
halda, “Bierinq” telefon şirkəti cürbəcür 
bəhanələrlə bu işi icra etmədiyinə bina-
ən [görǝ], hökumət tərəndən ona bu 
barədə əmr edilməsini təmənna edir. 
Buna binaən, Daxiliyyə Nəzarəti, Bələ-
diyyə İdarəsinin acil [təcili] bir surətdə 
tələbinə əməl edilməsi xüsusunda tele-
fon şirkətinə fərman verilmişdir.  
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* Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti [Sosial Tǝ-
minat Nazirliyi] tərəndən Qarabağ ma-
halna, Ümuri-Xeyriyyə işləri müdirinə 
Zəngəzur qəzas namndan [adndan] ve-
rilmiş ərzihala [ǝrizǝyǝ] görə əmr edil-
mişdir ki, oradak qaçqnlarn dərəceyi- 
ehtiyacn təxf etmək [ehtiyac dǝrǝcǝsini 
yüngülləşdirmək] üçün binagüzarlqda bu-
lunsun [tǝşǝbbüs göstǝrsin]. Parlaman 
üzvü Cavad bəy Məlik-Yeqanov tərən-
dən Parlaman sədri namna verilmiş 
müxtirəsi [xatırlatma qeydi] məzmunu ilə 
bərabər yenə işbu müdirə yazlmşdr ki, 
qaçqnlara müavinət [yardm] üçün bila-
təvəqqüf [dərhal] binagüzarlqda bulun-
sun.  

 
BƏLƏDİYYƏ MƏCLİSİNDƏ 

 
Kanuni-əvvəlin [dekabrn] 30-da Bələ-

diyyə Məclisinin adi iclas iniqad etmişdir 
[baş tutmuşdur].  

Bələdiyyə rəisi İlyuşkin, Müvəqqəti 
Hökumət qanunu mövcibincə [qanununa 
ǝsasǝn] bələdiyyə əzasnn [üzvlǝrinin] 
vaxtı qurtardğn elam edərək [bildirə-
rək], bunun buraxlmalm vǝ yaxud sabiq 
qayda üzrə, dörd sənə fəaliyyətdə bu-
luna biləcəyini qəbul etmək barəsində 
verilmiş Bələdiyyə İdarəsi istizahn [sor-
ğusunu] oxuyur. Bələdiyyə İdarəsi bunu 
hüquqşünaslardan mürəkkəb [ibarǝt] bir 
komisyona verməyi təklif edir.  

Perçixin Məclisə məlumat verir ki, bu 
barədə Daxiliyyə naziri müavini ilə 
müsahibədə bulunmuşdur. Müavin cə-
nablar demişdir ki, Gəncə qubernatoru 
və Bələdiyyə Məclisi bu barədə çoxdan 
istizah vermişlərdir. Fəqət, Nəzarətdə 
[Nazirlikdǝ] bir layihə hazrlanmşdr ki, 

şimdiki Bələdiyyə Məclisi əzasn bir il də 
təsdiq etsin. İşbu qanuna görə, bütün 
Azərbaycan bələdiyyə məclisləri böylə 
etməlidirlər.  

Bu barədə heç kəs söz söyləmək istə-
mədiyindən sonra səsə qoyulur və qət 
edilir məsələ Bələdiyyə Məclisi hüquq 
şöbəsinə verilsin. İşbu şöbə, bütün hü-
quqşünaslarla bərabər məsələni həll 
edib, Bələdiyyə Məclisinə pişnihad [təq-
dim] edəcəkdir.  

Yeni müsri xəstəxana [yoluxucu xǝstǝ-
liklǝr xǝstǝxanas] açmaq barəsində dok-
tor Şərifov cənablar məruzə oxuyur. 
Məclis qət edir ki, Hökumətə müra-
ciətən 2.200.000 borc pul istənilsin ki, 
xəstəxana təmiri [tikilmǝsi] mümkün ol-
sun.  

Mənzil komisyonu barəsində Bələdiy-
yə rəisi İlyuşkin məlumat verir. Məclis 
qət edir ki, işbu məsələni də İntixab 
[seçki] komisyonuna mühəvvəl edib [tap-
şrb], Maliyyə komisyonu ilə bərabər həll 
etmək tapşrlsn.  

Qənd və çay təqsimi [paylanlmas] ba-
rəsində Smirnov məlumat verir. Qənd və 
çay təqsimi şəhər tərəndən Mərkəzi Ev 
Komitəsinə mühəvvəl edilmişdi [tapş-
rlmşd]. Böyləliklə, Mərkəzi Ev Komi-
təsinə 156.000 rubləlik mal ilə iki faiz də 
maln çxmas üçün verilmişdi. Məru-
zədən böylə məlum olur ki, qənd və çay, 
ümumən girvənkəsi 91 qəpiyə şəhərə 
tamam olmuşdur. Özləri isə bu ərzağ 
payladqda 17 yarm qəpik xərclə ta-
mam olur. Bir çox əza [üzv] göstərmişdir 
ki, xalq miyannda [arasnda] bu ərzağ 
təqsim etdikdə, qiyməti-müəyyənədən 
ziyadə [təyin edilmiş qiymətdən artıq] 
satılmşdr. Leontiyeviç deyir ki, müqəs-
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sirlər taplmşdr, onlara cəza verilə-
cəkdir.  

Yetimlər üçün maaş artırlmas ba-
rəsində Şərifov məruzə oxuyur. Məclis 
qət edir ki, darüleytamdak [yetimxa-
nadak] yetimlər üçün ka [yetəri] qə-
dərdə pul buraxlsn.  

 
 

DEMOKRATLAR MÜŞAVİRƏSİNDƏ 
 

Dekabrn 30-da “Fəhlə klubu” bi-
nasnda demokratlar müşavirəsinin iclas 
olmuşdur. İclasda 23 nəfər üzv iştirak et-
mişdir.  

Müşavirə sədri Yevanqulov tətil mü-
nasibəti ilə iqdamatı [tǝşǝbbüslǝri] və 
general Tomson ilə müzakiratda bulun-
mas haqqnda bəyanat vermişdir. Sonra 
Beynəlrəq [partiyalar aras] komisyonu 
məsələsi müzakirə edilir. Bu barədə r-
qələrin qətnaməsi oxunur. Bu qətna-
mələr oxunduqca müşavirə sədri rqələr 
tərəndən verilən təshihləri [düzəlişləri] 
qeyd edir. Firqələrin ixtila-rəyi [kir 
ayrlğ] “vahid Rusiya məsələsi” haqqn-
da söylənən söz olmuşdur. Azərbaycan-
türk rqələri bu sözü qəbul etmə- 
diklərinə görə saziş hüsula gəlməmişdir 
[ǝldǝ olunmamşdr]. Bir qədər mübadi-
leyi-əfkardan [kir mübadiləsindən] sonra 
qətnamələrin dübarə [yenidən] rqə 
komitələri tərəndən müzakirə edilməsi 
təkli qəbul olunur.  

Sonra “Daşnaksutyun” rqəsinin mü-
rəvvici-əfkar olan [kirlərini yayan] “Vper-
yod” qəzetəsində və bir para başqa 
qəzetələrdə qaragüruhlara məxsus qətl-
qarətə dəvət edici və demokratiyann 
[xalqn] birləşməsinə mane olan mə-

qalələr haqqnda müzakirat başlan-
mşdr. Bu barədə “Azərbaycan” qəzetəsi 
müdiri Şə bəy Rüstəmbəyli ilə “İskra” 
qəzetəsi müdiri Roxlin arasnda müba-
hisə çxmşdr. Demokratlar müşavirəsi 
yuxarda söylənən ruhda məqalələr dərc 
edən mətbuat əleyhinə protesto etmək 
nöqteyi-nəzərini qəbul edir. Bu müna-
sibətlə Delitsn tərəndən təklif edilən 
aşağdak qətnamə qəbul olunur:  

“Milli məsələdə «Vperyod» qəzetə-
sinin məqalələri haqqndak bəyanatı 
dinləyərək, demokratlar müşavirəsi, bu 
və bu kimi çxşlar müfəssəl surətdə 
müzakirə və tənqiddən vaz keçərək tə-
kidlə xahiş edir ki, gələcəkdə milli mə-
sələləri qəzetələrdə müzakirə və təhlil 
etdikdə, ehtirasati-millini [milli ehtiraslar] 
alşdran və demokratiyann birgə işlə-
yərək Zaqafqaziyada siyasi-milli etilaf 
[uzlaşma] hüsulu üçün ümumi proqram 
əmələ gətirilməsinə mane olan ədavət 
və təcavüzkaranə çxşlarn önü alnsn 
və bu ruhda yazlar yazlmasn.” 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 

Azərbaycan İctimaiyyuni-inqilabiy-
yun [Sosialist-inqilabçlar] rqəsinin iclas 

* Cümə günü kanuni-saninin [yan-
varn] 3-də, saat 4 tamamda Persidski 
küçədə 93 nömrəli evdə İctimaiyyuni-in-
qilabiyyun rqəsinin bürosunda rqənin 
ümumi iclas vaqe olacaqdr [baş tu-
tacaqdr].  

* Bələdiyyə İdarəsi, Daxiliyyə Nə-
zarətinə müraciətən rica etmişdir, dairə 
müfəttişlikləri (polis) məxaricatın [xərc-
lərini] şəhər üzərindən götürmək barə-
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sində lazmi binagüzarlqda bulunulsun 
[addmlar atılsn]. Zira, dairə müfəttiş-
likləri üçün ev tutmaq və təmir etmək 
işləri şəhər kassas üçün ağrdr.  

* Maliyyə Nəzarəti dəftərxanas mü-
diri Voyeykovun dövləti xidmətdə olan-
lara maaş vermək barəsindəki məru- 
zəsinə məbni [əsasən] Hökumət qət 
etmişdir ki, günü-gündən artan bahalğ 
nəzərə alaraq bütün dövlət xidmətində 
olanlara bərvəchi-ati [aşağdak şəkildə] 
maaş verilsin: 600 rubləyədək olanlara 1 
ayn məvacibini, 600-dən 2100-ədək 
alanlara ¾ hissəsini, 2100-dən artıq 
alanlara yarm ayn məvacibi verilsin.  

 
Vaporlar vürudu [Gǝmilǝrin gǝlişi] 
* Kanuni-əvvəlin [yanvarn] 30-da Ən-

zəlidən “Oryol” nam vapor varid olub 
[gǝlib], 418 nəfər sərnişin gətirmişdir. 

* Həman gün Ənzəlidən “Kette” nam 
vapor 30 sərnişin ilə Bakya varid ol-
muşdur.  

 
Mal gətirilməsi  
* Kanuni-əvvəlin [yanvarn] 30-unda 

Ənzəlidən gəlmiş “Oryol” vaporunda 
116 cəbə [yeşik] portağal, “Kette” vapo-
runda 8 min cəbə səbzə [tǝrǝvǝz] gə-
tirilmişdir.  

* Ərzaq Nəzarətinin statistika mə-
lumatına görə, kanuni-əvvəlin 30-u üçün 
Bakya 3 min 21 put buğda, 1060 put un 
gətirilmişdir.  

 
Hadisat 
* Kanuni-əvvəlin [yanvarn] 29-da, 

gündüz saat iki radələrində, gömrük-
xana mülkündə, mətbəxdəki ehtiyat-
szlqdan naşi [ehtiyatszlq sǝbǝbindǝn] 

yanğn əmələ gəlmişdir. Yanğn vaxtında 
söndürülmüşsə də, evin bir tərə yan-
mşdr. 

* Kanuni-əvvəlin 18-də İçərişəhərdə, 
Minarə soqaqnda [küçəsində] Hac Əb-
dülbaqi Şabanov öz oğlu Hacağa ilə keç-
diyi vaxt iki nəfər cani onlar daşla vurub 
əllərində olan 138 min 525 rubləni alb 
qaçmşlar. Bunlarn səslərinə çxan qon-
şular caniləri tanmşlar. Səhəri polis tə-
dabiri [tədbirləri] sayəsində Bak mövqi 
[stansiyas] jandarm Məhəmmədhənifə 
Hacağa oğlu və Hüseyn Abbas oğlu dər-
dəst edilmişdir [tutulmuşdur]. Şahidlər 
bunlarn cani olduqlarn bildirmişlər. 
Məhəmmədhənifə 1914-cü sənədə sui-
qəsd etdiyi üçün təhərri [axtarş] poli-
sində qeyd edilmişdir. Canilər birinci 
dairə müstəntiqinə verilmişlər. Pullar ta-
plmamşdr.  

 
Bez  
Necə ki məlumdur; Bakda manufak-

tur [manufaktura, toxuculuq sǝnayesi 
mǝmulatı] işi, bu halda ham zəruri şey-
lərdən ən mühümü və vacibi hesab olu-
nur. Çünki kənardan Bakya heç bir arşn 
da manufaktur gəlmədiyi halda, bəzi 
ərzaq idarələrinin skladlarnda sa-
biqlərdən qalmş manufakturlar da nə-
dənsə əhaliyə paylanmayb, anbarlarda 
qalr. Bu səbəbdən də əhali manufaktur 
cəhətindən çox müşkülata düçar olub, 
gözünü ancaq Tağyevin fabrikasndan ç-
xan manufaktur malna dikmişdir.  

Tağyevin manufakturu əldən-ələ ke-
çib alş-verişçilər arasnda ehtikara 
[möhtəkirliyə] səbəb olmamaq üçün və 
bir də mal Bakdan və ya ki, Azərbaycan-
dan kənar yerə daşnmamaq üçün Sə-
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naət və Ticarət Nəzarəti [Sǝnaye vǝ Ti- 
carǝt Nazirliyi] bu fabrikan öz kontrolu 
altına albdr ki, fabrikann bütün mal-
larn qayda ilə tamam əhaliyə paylasn. 
Buna görə də qərar verilibdir ki, Bak 
şəhəri əhalisinə mövcud ev komitələri 
vasitəsilə və kəndlərdə də “upolnomo-
çenni” [sǝlahiyyǝtli] vəkillər vasitəsilə 
paylansn. Bu qayda ilə bir neçə həftə 
manufaktur paylandqdan sonra, anlaşl-
mş ki, fabrikadan alnan manufakturun 
əksəri bazardak alş-verişçilərin əllərinə 
keçib, genə də şiddətli ehtikar başlan-
mşdr. Bu iş hamdan artıq Ərzaq Nəza-
rətinin nəzərini cəlb edib, burada kənd- 
lərə camaat üçün göndərilən bezlərin 
əksərən bazarda satılmasn Nəzarət kəşf 
[aşkar] etmişdir.  

Hələlikdə ittixaz edilmiş [görülmüş] 
tədbirlər nəticəsində bir neçə kəndin və-
killərinin bez satmas mühəqqəq olunub 
[tǝsdiqlǝnib], müqəssirlər təhti-məsu-
liyyətə [mǝsuliyyǝt altına] çəkilmişlər və 
bəzən satılan bezlərin taylar zəbt edil-
mişdir.  

Eşitdiyimizə görə, Nəzarət qərar qoy-
muş ki, fabrikaya zakaz verilən bir neçə 
partiya bez və köynək-tuman ağ hazr-
lanandan sonra hasil olan bez və sair 
mallar şəhər əhalisinə də paylasnlar. Bu 
barǝdǝ “Sentrodom” da lazm olan sə-
rəncamda bulunubdur.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 

Gəncədən bizə yazrlar  
Gəncədə üç il idi ki, qş, kəndindən 

qşa yaraşr bir əsər göstərməyirdi. Nə 
quş dimdiyi qar düşürdü, nə də seli suya 

qatan yağmuru yağrd. Bu 1918-ci ilin 
qş isə biz gəncəlilərə kəndini göstər-
məyə başlayr. Noyabrdan bəri həftə baş 
yağmurlar yağmağa başlamş, quş dim-
diyi qar da mövlud günündən bəri əha-
lini kəndi evlərinə soxub, odun və kömür 
qayğsna düşməyi məcbur edir.  

Yandrlan şeylər isə odun olsun, kö-
mür olsun, hər bir şey kimi, Avropa mü-
haribəsinin bərəkətindən, bazar çox 
rəvac olur. Növbə ilə yağan yağmur və 
quş dimdiyi düşən qar, küçələri keçilməz 
bir hala qoymuş, bunun nəticəsi olaraq 
faytonçular birə iki qazanr, çəkməsi-
lənlər isə mayadan yeyir.  

Qan qardaşlarmz türklər burada ol-
duqda, şəhərdə və küçələrdə gediş-gəliş 
çox olaraq, şəhər hərbi mövqeyə bən-
zəyirdi. Lakin bunlar getdikdən sonra 
tərpəniş və avtomobillərin şəhəri hərə-
kətə gətirdiyi vaxtlar keçdi. Şəhər sü-
kunət hal göstərir.  

Bu yaxnlarda Gǝncǝdǝ “Müəllimlər 
İttifaq” qurularaq işə başlayacaqdr. Bu 
dərnəyin yaxn məqsədlərindən biri də 
keçmişlərdə Gəncədə olan cəmiyyətləri 
diriltməkdir.  

Bundan əlavə, ermənilər türk müəl-
limlərinə böylə bir təklifdə bulunmuşlar 
ki, erməni və türk müəllimləri bir ittifaq 
təşkil edərək bir yerdə işləmələri üçün 
çalşlsn. Məqsəd, erməni və türk xalqn 
mədəniyyətcə birləşdirib aralarndan, 
şimdi[ki] kimi hökm sürən mənhus düş-
mənçiliyi qaldrmaqdr.  

 
Qənbər oğlu  

 
Andranik haqqnda Camalyan 
Ermənistan Hökumətinin Gürcüs-
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tandak siyasi nümayəndəsi Camalyan 
1918 sənənin 17 avqustunda 401 nöm-
rəli Azərbaycan Cümhuriyyəti nümayən-
dəsinə verdiyi əlaqənin [mǝlumatın] su- 
rəti: Avqustun 15-i 1918 sənədə 461 
nömrə ilə tərənizdən aldğm və hö-
kumətimə irsal etdiyim [göndərdiyim] ge-
neral Andranikin Azərbaycan hüduduna 
soxulmas münasibətilə öz tərəmdən 
məlum edirəm ki, Andranik və onun ko-
mandasndak qoşun qitəatı [hissǝlǝri] 
Ermənistan Hökumətini tanmaq istə-
mədiyindən sonra erməni korpusuna ve-
rilən əmr mövcibincə [əmrə əsasən] er- 
məni qoşunlar siyahsndan çxarlmş-
dr. Böyləliklə, Andranik və onun qoşun-
lar, erməni milli qoşunlar və Ermənis- 
tan Hökuməti ilə heç bir əlaqəsi yoxdur. 
Binaənileyh [ona görǝ], Ermənistan Hö-
kuməti Andranikin xudsəranə [özbaşna] 
fəaliyyətlərindən dolay cavabdəhəndə 
[cavabdeh] olmayacaqdr. 

  
Gürcüstan Hökuməti nəzdindəki 

Ermənistan işləri müvəkkili:  
Camalyan  

 
Yeni güşad edilmiş [açlmş]  

Dardanel lokantas 
 
Hər gün təmiz və ləziz yeməklər hazrdr. 

Təbaxətdə [aşbazlqda] fövqəladə ixtisas kəsb 
eyləmiş [qazanmş] olan aşçmzn təhti-
nəzarətində [nǝzarǝti altında] hər dürlü Asiya 
və Avropa yeməkləri mövcud bulunur. Lo-
kantada piano və skripkaçlar tərəndən 
ǝhviyeyi-lətifə tərənnümsaz olmaqdadr [lǝtif 
havalar çalnmaqdadr]. Qiymətlərin atı əh-
vəndir [aşağdr, ucuzdur]. Vorontsovski cad-
dədə, Parapet qarşsnda. Telefon nömrə 
59-40. Müdir: Balabəy Xəlilbəyli. 

Kanyak, çaxr butılkalar alram 
Sǝhmdarlar cǝmiyyǝti Qummel Qar-

daşlar. Mariinski küçǝdǝ nömrǝ 5-15. 
Telefon 3-45 

2622    2-1 
 

Doktor 
Doktor Samuil İzrailoviç  

Kopelioviç 
Daxili vǝ ǝsǝbi mǝrǝzǝ mübtǝla olanlar 

hǝr gün axşam saat 5-dǝn 8-ǝ kimi qǝbul 
edir. “914” dǝvasn [dǝrmann] istemal edir 
[işlǝdir]. Voronsovski caddǝdǝ nömrǝ 17,     
ikinci mǝrtǝbǝ. Telefon 50-82 vǝ 93.  

282 
 

Qoldqor-Fradkinin  
Diş müalicǝxanas  

Dǝrya kǝnarnda Başenni küçǝdǝ Ra-
mazanovun 10 nömrǝli evindǝ qǝbul edir 
hǝr gün saat 9-dan 2-yǝ kimi vǝ 4-dǝn 7-yǝ 
kimi.  

2607     
 

Hǝkimlǝrin xüsusi  
gecǝ vǝ gündüz növbǝlǝri 

Ünvan: Bolşoy Moskva mehmanxanas, 
Qoqolevski vǝ Torqov küçǝlǝrin küncün-   
dǝ.  

Telefon nömrǝlǝri 7-96 vǝ 49-81. Na-
xoşlarn evinǝ gedirlǝr. 

 
Doktor Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr.  

Sǝhǝr saat 9-11-ǝ kimi 
Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 

16-80.  
b-37 

 
Mama M. K. Şerman 

Qǝbul edir: mamalq, ovmaq (massaj) vǝ 
iynǝ vurmaq işlǝri. Hǝmçinin xǝstǝlǝrǝ qul-
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luq etmǝk işindǝ dǝ tǝcrübǝsi vardr.  
Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 

qabağnda Dildarovun 26 nömrǝli evindǝ 2-
nci mǝrtǝbǝdǝ.  

Telefon 24-62 
 

Türk tǝqvimi 
Yeni vǝ ǝski üsul ilǝ türk tǝqvimi 

Yaxn günlǝrdǝ Hökumǝt mǝtbǝǝsi rusca 
vǝ türkcǝ yeni vǝ ǝski üsullar ilǝ nǝs divar 
tǝqvimlǝri buraxacaqdr. Qiymǝti münasib 
olacaqdr.  

Müraciǝt üçün adres: Birjavaya küçǝdǝ 
Skobelevin evindǝ Hökumǝt mǝtbǝǝsindǝ vǝ 
ya Parapetdǝ “Azǝrbaycan” qǝzetǝsi mǝt-
bǝǝsindǝ.  

b-38           10-1 
 

 
 

Müdir vǝ baş mühǝrrir:  
Ceyhun bǝy Hacbǝyli  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri:  
Amerika donanmasnn artırlmas 

sǝh. 21. “Bəhriyyə İşləri katibi...”: söhbǝt 
Hǝrbi-Dǝniz Donanmas nazirindǝn gedir.  

 
Gürcü-ermǝni müharibǝsi:  

Şülǝverin alnmas 
sǝh. 26. “Azərbaycan Hökuməti nəzdində 

olan Gürcüstan siyasi nümayəndəsi...”: Niko-
lay İotamoviç Kartsivadze nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 27. “…kral Qustavn taxtından əl 
çəkməsi...”: söhbǝt, 1907-1950-ci illǝrdǝ 
İsveç kral olan V Qustavdan gedir. 

“Libava”: Latviyann cǝnub-qǝrbindǝ, in-
diki Liepaya şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

“O. N.”: “Odesskiye novosti” qǝzeti 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“…Xerson quberniya komissar Lut-
senko...”: qǝzetdǝ “Luçenko” kimi getmişdir; 
İvan Mitrofanoviç Lutsenko nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Dağstanllar Cümhuriyyǝtindǝ 

sǝh. 29. “…mütənasib əsasla...”, “...mü-
tənasib bir surətdə...”: rǝsmi vǝ ictimai 
idarǝlǝrin işindǝ iştirak edǝrkǝn, elǝcǝ dǝ 
hǝrbi çağrş ǝsnasnda ǝhalinin sayna 
mütǝnasib hǝrǝkǝt etmǝk prinsipi nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 
Bak neft ticarǝti vǝ  

onun müxtǝsǝrcǝ tarixi 
sǝh. 31. “Fəziləti-axund məlum şüd!”:  

“Axundun fəziləti məlum oldu!” 
sǝh. 32. “…Haram dağndan...”: qǝzetdǝ 

“Aram dağndan” kimi getmişdir; Hacqa-
bulla Şamax arasnda, Udullu kǝndi ya-
xnlğnda yer alan dağ nǝzǝrdǝ tutulur.  
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“Abi-dər-kuzeyi-ma təşnə-ləban mi gər-
danim.”: “Su bizim kuzəmizdədir, özümüz 
dodağ qurumuş halda gəzirik.” 

sǝh. 33. “…ki hətta Zaqafqaz dəmiryolu 
amerikal “Pirson”dan 50 min put neft Mek-
sika vilayətindən gətirməyə məcbur olduğu 
halda...”: Söhbǝt, birtaniyal neft sǝnayeçisi 
Uitman Pirsonun Meksika körfǝzindǝn neft 
daşyan “İql Oyl ǝnd Şippinq Kompani” 
şirkǝtindǝn gedir.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 33. “…işbu 240 kişinin...”: “240” 
yerinǝ qǝzetdǝ sǝhvǝn “140” getmişdir. 

“Ola bilər ki, müxabirə olmamas üzün-
dən oradan suyun buraxlmas idarə edil-
məsin...”: Nasoslu stansiyasnda, Şollar su- 
yunu Bakya ötürmǝk üçün nasoslar quraş-
drlmşd, stansiyann ad da buradan gǝlirdi.  

 
Bǝlǝdiyyǝ Mǝclisindǝ 

sǝh. 34. “Müvǝqqǝti Hökumǝt”: Rusi-
yada 2 mart – 25 oktyabr (yeni tǝqvimlǝ 15 
mart – 7 noyabr) 1917-ci il tarixlǝrindǝ iş 
başnda olan hökumǝt nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 36. “…600-dǝn 2100-ədək alanlara 
3/4 hissəsini, 2100-dǝn artıq alanlara...”: Qǝ-
zetdǝ sǝhv getmişdir, belǝ olmaldr: “…600-
dǝn 1200-ədək alanlara 2/3 hissəsini, 
1200-dǝn artıq alanlara...” 
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